








The Q1000 is equipped with two DMX interfaces. RJ45 (23) or XLR ports (21&17) are 
used to send the DMX signal to the lamphead. Both interfaces include in/out ports for 
the purpose of daisy-chaining the DMX line through to the next lamphead.

The Q1000 can be mounted in a standing or hanging position with the Junior Pin 
Receiver (7). In order to mount the light, insert the stud of the C-Stand into the 
Junior Pin Receiver (7) and secure by tightening the Stand Locking Pin (8). When 
mounting in a hanging position, secure the light with a Safety Cable (Not Included).

Insert the PowerCon Cable of the External Power Adapter into the PowerCon 
Connection Port (19) and rotate clockwise to lock in place. Plug the light into an 
appropriate outlet. The On/Off Button (20) will light red to  stand-by 
mode. Press the On/Off Button (20) to turn on the Light. The On/Off Button (20) will 
light green to  working mode.

 indicate it is in

indicate it is in

The Q1000 is equipped with a Mini USB port for updating the Q1000's firmware. 
Please register your product at www.fiilex.com to be informed when firmware 
updates are available.



When a DMX address is selected the Q1000 will automatically assign the next two 
addresses. The Q1000 assigns the addresses in this order:

Turn the DMX Dddress Knob (12) until desired address appears. 

1 ~ 510



Slide the Clamp Mount into the back of Power Adaptor until you hear a click. 
Tighten the clamp mount to secure the lock.

Connect DC Power Adaptor to Q1000 lightings PowerCon Connection Port (19). 

Push

Slide

Unlock

Unlock the lock knob on
the Clamp Mount.

Push the button and slide it
into the Power Adapter.

Loosen the lock handle
and fix it on the pole.

Lock the lock knob
on the Clamp Mount.

320W 54V Power Adaptor/

To disconnect the joint body, just
push the button.

Push

DC Connecter

Connect to Q1000 Light Body

DC Cable

AC Cable



Size 3 accessories are designed to attach to the Q1000 by sliding into the Size 3 
Accessory Holder (3) from the top side and then being secured with the Top Latch (2).

Two magnets are located on the outer diameter of 
the Light Source (5). Fiilex Magnetic Accessories 
will mount onto the Q1000 when the 5-inch Fresnel 
Lens has been removed. Not all accessories are 
designed to handle the intense output of the Q1000. 
Do NOT use the Magnetic Gel Holder with the 
Q1000.

The Q1000 is equipped with two ways of attaching accessories: Magnetic Mount (4) 
and Size 3 Accessory Holder (3).



Do NOT attempt to disassemble the body of Q1000. Doing so will void the warranty.

Do NOT use the Q1000 or accessories if they display any physical damage.

Do NOT use the gel holder designed for the P-series lights.
Do NOT mount the Q1000 in a hanging position without a separate safety cable.
A safety cable is NOT included with the Q1000.

Do NOT install Q1000 in a damp or wet area.

350mm x 325mm x 400mm (With Yoke)
12.8 lbs / 5.8kg

4.8 lbs / 2.2kg

AC Power 340 Max / DC Power 305 Max

For Firmware Upgrades

I

42,000 hours

IP Rating P-24

AC Power: 100-240V AC, 50~60Hz, Max 340W / DC Power: 54V DC, Max 305W

Weight (Power Adaptor)

Weight (Light)

63° (Without Accessories)|32°-57° (With 5″ Fresnel Lens)|12°-26° (With 8″ Fresnel Lens)

32 ~104 F / 0~40  C (Over Temperature Protection)

(Without Barndoor)

≥ 93 (3000-5600K)



Unless otherwise stated, your product is covered by a one year parts and labor limited 
warranty. Fiilex guarantees, to the original buyer,  that this product is to be free of defects 
in both workmanship and material for a period of one year from the date of shipment. This 
warranty extends to all products which have proved defective through normal use but 
excludes products that have been disassembled, modified or misused by the buyer or any 
other person. This warranty is in lieu of all other warranties, and disclaims all warranties 
expressed or implied, including any warranty of merchantability, fitness for a particular 
purpose, or arising from the course of dealing between the parties or usage of trade. 

Returning an Item Under Warranty for Repair
It is necessary to obtain a Return Authorization Number (RA#) from your dealer/ point of 
purchase BEFORE any units are returned for repair.  Fiilex will make the final determina-
tion as to whether or not the unit is covered by warranty.  Fiilex will replace or repair to 
proper working condition any products that are returned under warranty. Products 
repaired or replaced under warranty are under warranty only for the remaining unexpired 
period of time of the original warranty.

Any Product unit or part returned to Fiilex must be packaged in a suitable manner to 
ensure the protection of such Product unit or parts. The package must be clearly and 
prominently marked to indicate that the package contains returned product units or parts 
with a Return Authorization (RA#) number. All returned product units or parts must be 
accompanied by a written explanation of the alleged problem or malfunction.

1 Year Limited Warranty
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Q1000

Q1000
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Le Q1000 peut Í tre montÈ en position statique ou suspendue gr‚ ce au spigot 
(7).Afinde monter la lampe, insÈrez la tige du C-Stand (Pied-C) dans le spigot 
(7) et sÈcurisezle tout en serrant l'Ecrou de Verrouillage du support (8).Lorsque 
vous montez lalampe en position suspendue, sÈcurisez le tout ‡ l'aide d'un 
c‚ ble de sÈcuritÈ (Noninclus).

Le Q1000 est ÈquipÈ de deux interfaces DMX. Les ports  RJ45  (23)  ou  XLR5 (21 
&17) sont  utilisÈs  pour  envoyer  le  signal  DMX.  Les  deux  interfaces incluent 
des portsd'entrÈe et de sortie afin de pouvoir connecter en chaÓne la ligne DMX ‡ 
travers unautre Èclairage.

Le Q1000 est ÈquipÈ d'un port Mini USB afin de mettre ‡ jour l'interface. Veuillez 
enregistrer votre produit sur www.fiilex.com pour Í tre informÈ des mises ‡ jour 
disponibles.



Une fois que l'adresse DMX est s lectionn e, le Q1000 assignera automatiquement 
les deux prochaines adresses. Le Q1000 assigne les adresses dans cet ordre:

1 ~ 510



Faites glisser la bride de montage ‡ l'arriËre d'adaptateur d'alimentation jusqu'‡ ce que 
vous entendiez un dÈclic sonore. Serrer la bride de montage pour fixer le verrou.

Connectez l'adaptateur d'alimentation CC ‡  Q1000 Port de connexion 
PowerCon du d'Èclairage

Pousser

Diapositive

Ouvrir

DÈverrouillez le bouton de
verrouillage surle Mont Clamp.

Appuyez sur le bouton et glissezdans
l'adaptateur d'alimentation.

Desserrer la poignÈe
de verrouillage et le
fixer sur le poteau

Verrouillez le bouton de
verrouillage sur
le Mont Clamp.

320W 54V /
adaptateur d'alimentation

Pour dÈconnecter l'organisme paritaire,
juste appuyez sur le bouton.

Pousser

connecteur DC

c‚ ble DC

c‚ ble AC

Conneceurt to Q1000 Light Body



Le Q1000 est ÈquipÈ de deux mÈthodes d'attache d'accessoires: Monture 
MagnÈtique(4) et Support d'Accessoires Taille 3 (3).

Deux aimants sont localisÈs sur le diamËtre 
extÈrieur de la Source Lumineuse (5). Les 
Accessoires MagnÈtiques Fiilex monteront 
sur le Q1000 lorsque lalentille Fresnel de 5 
pouces aura ÈtÈ enlevÈe. Tousles accessoires 
ne sont pas conÁus pour supporter la sortie 
intense du Q1000. N'utilisez PAS le Support
MagnÈtique Gel avec le Q1000.

Les accessoires de Taille 3 sont conÁus pour Í tre attachÈs au Q1000 en glissant 
dans leSupport d'Accessoires Taille 3 (3) ‡ partir de la face supÈrieure pour Í tre 
ensuite sÈcurisÈs avec le Loquet de Verrouillage SupÈrieur (2).



Q1000
Q1000

Q1000

Q1000

Q1000
Q1000

350mm x 325mm x 400mm (avec la lyre)

4.8 lbs / 2.2kg

AC Power 340 Max / DC Power 305 Max

AC Power: 100-240V AC, 50~60Hz, Max 340W / DC Power: 54V DC, Max 305W

Poids (Power Adaptor)
Poids (Lumiere) 12.8 lbs / 5.8kg

IP-24
42,000

63° (Without Accessories)|32°-57° (With 5″ Fresnel Lens)|12°-26° (With 8″ Fresnel Lens)

≥ 93 (3000-5600K)



Sauf indication contraire, votre produit est couvert d’une garantie limitée d’un an pour les 
pièces et la main d’œuvre. La compagnie Fiilex garantie à l’acheteur original que ses 
produits sont exempts de défauts de fabrication et de matériaux pour une période d’un an 
à partir de la date d’expédition du produit. Cette garantie s’applique sur tous les produits 
qui se sont révélés défectueux  lors d’une utilisation normale, mais exclut les produits qui 
ont été démontés, modifiés ou mal utilisés par l’acheteur ou toute autre personne. Cette 
garantie est la seule valable et la compagnie décline toutes les autres garanties y 
comprise celle de qualité marchand, concernant un usage particulier ou découlant d’un 
usage entre parties ou d’un usage commercial.

Retourner un article sous garantie pour réparation
Il est nécessaire d’obtenir un numéro d’autorisation de retour (RA#) auprès de votre 
revendeur ou point d’achat avant de retourner un produit pour le faire réparer. Fiilex 
prendra la décision finale quant à savoir si le produit est encore couvert par la garantie. 
Fiilex ne remplacera ou réparera pour remettre le produit en état de fonctionnement que 
les produits qui sont retournés sous garantie. Les produits réparés ou remplacés sous 
garantie sont seulement garantis que pour la période restante à couvrir par rapport au 
temps restant de la garantie d’origine.

Toute pièce ou produit retourné à Fiilex doit être emballé d’une manière appropriée pour 
éviter tout dommage lors du transport. Le paquet doit être clairement et lisiblement 
marqué pour indiquer qu’il contient bien un produit retourné avec un numéro d’autorisa-
tion de retour (RA#). Tout produit retourné doit être accompagné d’une explication écrite 
du problème ou du disfonctionnement en question.

Garantie légale un an


